
                                                                                                                                                  JAVNI PODACI 

Strana 1 od 5 
 

    

    

  

   

 

     

   

   

   

   

   

   

   

   

 

 

 

 

 

Kodeks IPKO-a LEG. 08 | KODEKS USKLAĐENOSTI SA 

POSLOVNIM NORMAMA ZA UGOVARAČE IPKO-a 
 

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

   

     

  

     

      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



                                                                                                                                                  JAVNI PODACI 

Strana 2 od 5 
 

   

 

 

Dokument / Naziv  Kodeks IPKO-a. LEG. 08 Kodeks poslovnih normi za 

ugovarače  

Verzija v. 1.3 

Datum stupanja na snagu 

odobrenog predloga 

27. 03. 2026. god. 

Datum stupanja na snagu 

prethodnih nacrta 

01. 04. 2023. god. 

Datum stupanja na snagu ove 

verzije 

08. 04. 2026. god. 

Glavni autor Telekom Slovenije 

Završeno od strane: 

Klestë Hamzaj 

Edmond Vllasaliu 

Odgovoran  Departman za pravna  i regulatorna  pitanja  

   

 

Istorijat  ponovnog pregleda:   

Verzija  Detalji  Datum Verziju sproveo:  

1.0  Kodeks poslovnih normi za ugovarače  
25. 08. 

2020. god. 

Departman za pravna  i 

regulatorna  pitanja   

1.1 
Ponovni pregled Kodeksa poslovnih normi 

za ugovarače  

15. 10. 

2021. god.  

Departman za pravna  i 

regulatorna  pitanja  

1.2 
Ponovni pregled Kodeksa poslovnih normi 

za ugovarače  

28. 02. 

2023. god.  

Departman za pravna  i 

regulatorna  pitanja  

1.3 
Ponovni pregled Kodeksa poslovnih normi 

za ugovarače  

08. 04. 

2026. god.  
Usklađenost 

 



                                                                                                                                                  JAVNI PODACI 

Strana 3 od 5 
 

   

1. USKLAĐENOST SA POSLOVNIM NORMAMA 
Član 1 

 

1. IPKO Telecommunications LLC (u daljem tekstu: IPKO) nastoji da postigne najviše 
etičke i poslovne standarde.   

 

2. Kodeks usklađenosti sa poslovnim normama za ugovarače  IPKO-a (u daljem tekstu: 
Kodeks) utvrđuje glavna načela i standarde za dobavljače robe, pružaoce usluga i 
druge poslovne partnere (u daljem tekstu zajedno: ugovarači) IPKO-a, u skladu sa 
internim propisima IPKO-a.   

 

3. Tokom trajanja poslovnog odnosa, ugovarač se obavezuje da postupa u skladu sa 
svim važećim nacionalnim i međunarodnim propisima. Osim toga, ugovarač će 
nastojati da poštuje najviše etičke i poslovne standarde u skladu sa odredbama i 
smernicama ovog Kodeksa. U zavisnosti od delokruga i oblasti poslovanja, ugovarač 
se dalje obavezuje da uspostavi i održava odgovarajući sistem za praćenje poslovne 
usklađenosti.   

 

4. Ugovarač dalje garantuje da će se njegovi dobavljači i ugovarači pridržavati istih 
obaveza i nastojanja utvrđenih u prethodnom stavu (odgovornost za ceo lanac 
snabdevanja).   

   

2. POŠTOVANJE OSNOVNIH LJUDSKIH PRAVA ZAPOSLENIH   
Član 2 

1. Ugovarač se obavezuje da štiti osnovna ljudska prava svojih zaposlenih i da postupa 

u skladu sa važećim zakonom o radu, a naročito:   

➢ Da zaposlenima obezbedi radno okruženje bez bilo kakvog oblika diskriminacije ili 

uznemiravanja po osnovu pola, boje kože, starosti, zdravstvenog stanja, verskih i 

političkih ili drugih uverenja, nacionalne i društvene pripadnosti, finansijskog stanja, 

seksualne orijentacije ili drugog ličnog porekla;   

➢ Da poštuje lično dostojanstvo, privatnost i druga prava pojedinca;   

➢ Da postupa u skladu sa zabranom dečjeg ili prinudnog rada. Ugovarač se 

obavezuje da neće zapošljavati lica mlađa od 15 godina.   

➢ Da zaposlenima obezbedi pravičnu naknadu, u skladu sa zakonskim odredbama 

koje se odnose na minimalnu zaradu i socijalna davanja u skladu sa važećim 

zakonodavstvom, uključujući plaćanje ne izmirenih obaveza prema ugovaračima u 

zakonskom ili ugovornom roku;   

➢ Da sprovodi zakonske odredbe koje se odnose na obračun i uplatu doprinosa za 

socijalno osiguranje zaposlenih i drugih poreskih davanja;   

➢ Da poštuje ograničenja u vezi sa trajanjem radnog vremena, uključujući i 

prekovremeni rad, koja su primenjiva u relevantnoj zemlji;   

➢ Da prizna pravo zaposlenih na slobodno udruživanje i kolektivno pregovaranje.   

 

   

3. PROFESIONALNO ZDRAVLJE I BEZBEDNOST   
Član 3 

1. Ugovarač je odgovoran za zdravlje  i profesionalnu bezbednost svojih zaposlenih i 

mora da uspostavi odgovarajuće organizacione procese kako bi obezbedio 

usklađenost u oblasti zdravlja i bezbednosti na radu. Ugovarač mora da identifikuje i 
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proceni bezbednosne rizike i da usvoji odgovarajuće mere za njihovo sprečavanje. 

Osim toga, ugovarač obaveštava zaposlene o svakom bezbednosnom riziku i 

obezbeđuje im odgovarajuću obuku o ispravnom i bezbednom ponašanju i 

odgovarajućim merama bezbednosti.   

   

4. ŽIVOTNA SREDINA  
Član 4 

 

1. Ugovarač će postupati u skladu sa važećim zakonom i međunarodnim standardima 

koji se odnose na zaštitu životne sredine. U skladu sa tim, ugovarač će nastojati da 

smanji zagađenje i da teži stalnom unapređenju životne sredine. Proizvodni procesi 

moraju biti projektovani tako da spreče negativan uticaj na životnu sredinu i da očuvaju 

prirodne resurse u najvećoj mogućoj meri.       

 

5. NAČELA POSLOVNOG ODNOSA  
Usklađenost sa zakonom o konkurenciji   

Član 5 

1. Ugovarač će postupati u skladu sa relevantnim nacionalnim i međunarodnim propisima 

o zaštiti konkurencije, kao i dobrim praksama koje regulišu zloupotrebu dominantnog 

položaja, kao i sva druga ponašanja koja imaju za cilj ograničavanje konkurencije. 

Ugovarač se neće uključivati ni u kakve sporazume o utvrđivanju cena, podeli tržišta, 

potrošača ili kanala nabavke, niti će koordinisati svoje ponude sa svojim konkurentima.   

   

Sukob interesa  

Član 6 

1. Ugovarač će izbegavati i ispravljati situacije koje predstavljaju sukob interesa, a koje 

mogu negativno uticati na poslovne odnose. U slučaju da ugovarač identifikuje sukob 

interesa, isti je dužan da odmah obavesti kompaniju. 

   

Korupcija   

Član 7 

1. Ugovarač će postupati u skladu sa najvišim standardima integriteta u svim svojim 

poslovnim interakcijama. Postupaće u skladu sa važećim zakonodavstvom protiv 

korupcije i odbijaće sve oblike mita ili druge oblike korupcije.   

   

Pranje novca i finansiranje terorizma   

Član 8 

1. Ugovarač će postupati u skladu sa važećim zakonom koji reguliše sprečavanje pranja 

novca i finansiranja terorizma i usvojiće odgovarajuće mere za sprečavanje pranja 

novca ili finansiranja terorizma.   

   

Usklađenost sa poreskim propisima   

Član 9 

1. Ugovarač će u svakom trenutku postupati u skladu sa važećim nacionalnim i 

međunarodnim propisima koji se odnose na poreze.   
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Poslovna tajna, zaštita podataka i intelektualna svojina   

Član 10 

   

➢ Ugovarač će čuvati poverljivost svih poslovnih tajni i postupati sa poverljivim 

informacijama i podacima u skladu sa potrebnim i dozvoljenim delokrugom na 

način koji sprečava otkrivanje takvih informacija i podataka trećim stranama.   

➢ Ugovarač će uvek postupati u skladu sa važećim nacionalnim i međunarodnim 

propisima koji regulišu zaštitu ličnih podataka i intelektualne svojine.   

   

6. KRŠENJA POSLOVNOG KODEKSA   

Član 11 

1. Usklađenost sa odredbama Kodeksa je od suštinskog značaja za poslovni odnos 

između IPKO-a i ugovarača. IPKO zadržava pravo da proveri usklađenost ponašanja 

ugovarača sa Kodeksom. U slučaju da IPKO utvrdi da Kontraktor krši Kodeks, može, 

bez obzira na druge ugovorne odredbe između strana, raskinuti ugovornu saradnju 

bez prethodnog obaveštenja.   

2. Ovaj kodeks će, nakon odobrenja, biti objavljen na intranet i internet stranici IPKO-a.  

 

    András Páli 

GID 

 


